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DISCURSO DEL sEÑOR John C Tsang, JP

Secretario de Comercio, Industria y Tecnología

de Hong Kong, china

y Presidente del sexto período de sesiones


Me complace enormemente sumarme al Administrador Ejecutivo en Jefe al dar a todos la bienvenida a la Sexta Conferencia Ministerial de la Organización Mundial del Comercio.  Es para mí un gran honor hacer uso de la palabra ante tan distinguida audiencia en mi calidad de Presidente de esta importantísima Conferencia.


Creo que todos coincidiremos con el Administrador Ejecutivo en Jefe en que la OMC se encuentra en una coyuntura decisiva.  Hace cuatro años, en la Cuarta Conferencia Ministerial en Doha, los Miembros mostraron su unidad de objetivos y su determinación cuando acordaron iniciar una nueva ronda de negociaciones comerciales multilaterales.


Podría decirse que las negociaciones del Programa de Doha para el Desarrollo son las más complejas y difíciles que se han realizado hasta la fecha.  Tras ocho rondas de negociaciones, los márgenes para la reducción arancelaria son ahora, por definición, los más estrechos, salvo en el caso de los productos agrícolas.  Algunas importantes esferas de negociación, entre las que se destacan la reducción y eliminación de las subvenciones a la agricultura, son políticamente delicadas para muchos Miembros. 


Sin embargo, nosotros, los Miembros acordamos asumir este reto e insistimos firmemente en llevar adelante las negociaciones porque reconocimos que la interdependencia mundial se estaba forjando a un ritmo cada vez más rápido.  Reconocimos además que la aplicación efectiva de las reformas económicas internas no era posible sin la cooperación de los demás participantes en la economía mundial.


En una economía mundializada, todos sentimos con más rapidez el efecto de acontecimientos que ocurren en otros lugares, pero una mayor apertura también trae consigo una mayor flexibilidad, por lo que puede decirse que no hay mal que por bien no venga.  Veo a mi propia comunidad en Hong Kong como ejemplo de ello.  El comercio libre y abierto es la piedra angular de la política económica de Hong Kong, y la base de sus logros en materia de desarrollo.  


La participación activa en la OMC es para nosotros una extensión natural de esta política.  El sistema multilateral de comercio basado en normas de la OMC contribuye a mantener un entorno dinámico pero estable en el mercado internacional, en el que nuestros bienes y servicios pueden competir en igualdad de condiciones.  Y, cuando surgen diferencias, este sistema asegura a todos una justa oportunidad de ser oídos, independientemente de su tamaño y su bienestar económico. 


El sistema basado en normas sirve de fundamento internacional esencial para nuestras propias políticas económicas abiertas.  Éstas favorecen en conjunto un entorno previsible y receptivo para la inversión extranjera en Hong Kong, que a su vez contribuye al aumento del empleo y la demanda de bienes y servicios.


Habida cuenta de que Hong Kong, China ha cosechado los frutos de ser Miembro independiente de la Organización durante casi 20 años, ahora nos toca dar algo a cambio.  Por eso hoy nos complace tener esta oportunidad de cumplir nuestra obligación como ciudadanos internacionales responsables al acoger esta Conferencia Ministerial.  Tenemos en ese sentido un solo objetivo: servir de plataforma de lanzamiento para la etapa final de estas negociaciones.


Se han realizado importantes progresos desde el inicio de la Ronda en noviembre de 2001.  Es realmente notable el compromiso asumido en el Paquete de Julio de eliminar las subvenciones a la exportación en la agricultura en un plazo concreto.  El acuerdo a que se llegó la semana pasada de dar carácter permanente a la flexibilidad que prevé el Acuerdo sobre los ADPIC para que las economías en desarrollo y menos adelantadas puedan producir o importar medicamentos genéricos que les permitan hacer frente a epidemias es otra señal favorable y positiva de progreso.  


Hay mucho más de qué hablar, y en este momento quisiera expresar mi agradecimiento al Director General, Pascal Lamy, y a la Presidente del Consejo General, Embajadora Amina Mohamed, por el esmero con que han preparado el proyecto de Declaración Ministerial.  Este documento de 44 páginas recoge en la mayor medida posible los progresos que hemos realizado hasta ahora.  Pueden verse claramente los posibles puntos de convergencia, las diferencias de opinión y los plazos que deben establecerse a fin de encauzar el proceso posterior a Hong Kong.


Este proyecto de Declaración es el resultado de un proceso transparente e inclusivo. Se basa totalmente en las contribuciones de los Miembros. El hecho de que no haya producido sorpresa alguna entre los participantes en nuestras negociaciones en Ginebra, cuando lo examinaron a comienzos de este mes en el Consejo General, demuestra la validez del enfoque de la acumulación progresiva. Quiero asegurarles que me propongo aplicar ese enfoque cuando dirija las actividades de la Conferencia durante esta semana.


Tenemos por delante poco más de cuatro días completos para celebrar negociaciones serias, es decir, según mis cálculos, unas 100 horas de trabajo. Para que Hong Kong sea la etapa importante que queremos que sea, debemos usar ese tiempo con sumo cuidado. El proyecto de texto ofrece una base razonable; nuestra misión es edificar sobre ese cimiento, aumentar el nivel de acuerdo en las diferentes esferas de negociación en todos los aspectos y convenir en una hoja de ruta clara para nuestros trabajos en 2006. En particular, quiero trabajar con ustedes para obtener en esta reunión tantos resultados tangibles como podamos en las cuestiones relacionadas con el desarrollo. 


La última palabra del PDD es “desarrollo”. Figura ahí como resultado de una decisión deliberada. En Doha elegimos el desarrollo como principio rector de esta novena ronda de negociaciones multilaterales porque creemos que el comercio es motor del crecimiento y que debe promover el desarrollo. Lo que queremos hacer es ayudar a las economías en desarrollo a integrarse mejor en el sistema mundial, de modo que ellas también puedan cosechar los beneficios de un comercio libre y abierto. Tengamos esto presente cuando fijemos el rumbo de nuestra labor de esta semana.


La reducción de la pobreza es un objetivo prioritario para todos nosotros. El comercio puede ser el estímulo del crecimiento económico que se necesita para aumentar el ingreso y asegurar el acceso a los alimentos a través de las importaciones. Al promover un comercio abierto, no debemos, evidentemente, restar importancia a las dificultades inmediatas del ajuste a que todos debemos hacer frente cuando se acaban las medidas de protección holgadas y se eliminan las subvenciones cómodas. Sin embargo, la experiencia demuestra que la respuesta correcta a este desafío no es apartarse del comercio abierto ni desacelerar las reformas. En cambio, lo que se debe hacer es introducir reformas de manera ordenada y compatible con las circunstancias particulares de cada economía. 


Antes de terminar, quiero decir unas pocas palabras sobre la idea que tengo de mi función como Presidente de esta Conferencia. Considero que debo actuar como un intermediario desinteresado que no escatime esfuerzos para superar las diferencias que separen a los Miembros. También velaré por que esta reunión sea abierta, transparente e inclusiva. Esto no solamente se aplicará al proceso de negociación. Será el principio conductor de toda la Conferencia Ministerial.


Hong Kong es una sociedad libre y abierta, que está acostumbrada a los debates animados y muy dispuesta a escuchar opiniones diversas. De acuerdo con ese espíritu, en esta Conferencia hemos tratado de crear el mejor entorno posible para los medios de información y las organizaciones no gubernamentales. Por primera vez en la historia de la OMC, no sólo los medios informativos sino también las ONG trabajan bajo el mismo techo que los delegados de la Conferencia en el Centro de Convenciones. Estoy convencido de que esto permitirá que los representantes de los medios de información y de la sociedad civil se mantengan en contacto estrecho con los delegados y midan el pulso y el ritmo de la Conferencia a medida que ésta se desarrolle.


Permítanme que les dé la bienvenida una vez más a todos a Hong Kong y a la Sexta Conferencia Ministerial de la OMC. Como nos lo recordó el Administrador Ejecutivo en Jefe, tenemos la oportunidad de hacer un trabajo de gran valor. Cuando el domingo nos vayamos de esta magnífica ciudad, tenemos que haber dado un paso importante con miras a la conclusión positiva de la Ronda. Para ello, imprimamos nuevo ímpetu al espíritu de unidad y determinación colectiva que nos animó en Doha, cuando por primera vez hicimos frente al reto y pusimos en marcha esta Ronda. Demostremos al mundo que la OMC funciona y avanza y que es plenamente capaz de conseguir resultados de provecho para todos los pueblos.
__________


